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Fízeten lö Debreczenben. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 r< 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése titán ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadó i i roda : 
Nagyvárad-utcza T a s s m e r-féle 2083-dik 

számu házban, a megyeházzal szemben. 
V K é z i r a t o k vissza nem adatnak. £ 

, HEnmn 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

\ Hirdetési dijak 
| Négy-hasábos petit sorért ő kr 
I rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

j Béiyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
„lfyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr, 
Hirdetések és előfizetések hely ben a kiadói 

I hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa (előbb ifj. 
Gsáthy K,), Telegdi K. Lajos és Lássló 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasemtein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasemtein és Vogler, 
A. Oppelik, Schaleck H., Stem Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-

| furtban: <?. X, Vaube és Mosse Budolf 
hirdetési intézetébon fogadtatnak el. ^ 

Társas életűnk. 
(%*) Lapunk egyik kiváló belmunkatár 

sától a szomszédos Nagy-Váradról közöltünk f. 
évi 22-dik számunkban szerkesztőnkhöz inté
zett levelet. 

Jóllehet elvileg kifogás alá eshetik az kü-
lőmböző szempontokból, ha két testvér város 
társas élete párhuzamba állíttatván abból a kö
vetkeztetés egyik vagy másiknak a hátrányára 
jön ki, a sajtó azonban e kérdésnél sem tekint
hető ugy, mint egyes ember. A sajtóban nyil- j 
vánitott nézet épen arra való, hogy a közzé tett, 
de bármi okból gáncsolás alá eshető vélemény 
a sajtó utján tisztáztassék. 

Lapunk belmunkatársa hivatkozott czikké-
ben azon végeredményre jut, hogy Nagyvárad 
társas élete előtérbe lép Debreczen felett, mert 
ott nincsenek széthúzódó klikkek. 

Jól tudjuk és érezzük mi azt, hogy a deb-
reczeui légkörben nehezen megy egy kissé, az 
ismerettség szerzés. Ennek természetes követ
kezménye, hogy az emberek egymás iránt sok
kal huzamosabb idő múlva melegesznek fel, 
mint más hasonló népességű városokban. 

Mit tapasztalunk azonban végeredmény 
képen ? Örömmel jelezhetjük, hogy a ki Debre-
czenben egyszer megtelepedett és hogy a pol
gárság által használni szokott helyi szóllás for
mával éljünk, itt meggyökeresedett, azt és 
hozzá tartozóit csak a halál választja el e már 
annyiszor kifogásolt várostól. 

Még a hivatalnok is, ha egyszer Debre-
czenbe jutott, néhány évi lakás és a helyi vi 
szonyokkal kellő megismerkedés után, előlépte 
tését is sokszor feláldozza azért, hogy e város 
falai közzül el ne költözzék. 

Valljuk meg azonban az igazat — tiszte
let a kevés kivételnek — maga a város polgár
sága alig haladt előbb e téren is, mint évtize
dekkel ezelőtt volt. A polgár családok túlnyomó 
része ma sem vegyül össze a nyilvános össze
jövetelek és mulatságokban. Zárkózott termé
szetű és önmagával, viszonyaival megelégedett. 
Bizonyos ridegséget tart az intelligentiával 
szemben. 

Nem nagyon nehéz azonban azt hisszük 
ennek is nyitjára akadnunk. Meglelhetjük, — 
ha gondosan megögyeljük, — ennek az okát is. 

Városunk intellígentiájának túlnyomó ré
szét kétségtelenül az ide beköltözőitek képez
ték a múltban s hova tovább képezni fogják bi
zonyára jövőben is. 

Az ev. ref. főiskola sok növendéke iskolai 
pályájának bevégezése után is többnyire itt) 
marad gyakorlati éveire, majd az élet pályához 
megkívántató szakvizsgák után ismeretség és 
családi összeköttetés idecsatolják. 

Ezen kívül választástól nem függő több 
rendbeli hivatali állásokra ide neveztetnek ki 
egyesek és azoknak családja már e városban 
találja jól magát. 

Legújabban még az a kedvező jelenség is 
adta elő magát, hogy városunk közeli sőt távo
labbi vidéki intellígentiájának azon része, a 
mely hivatalt nem visel, de földbirtokának szép 
hasznot hozó jövedelméből él; — vagy korábban 
hivatalt viselt, de attól visszalépve gondtalan 
és kényelmes életet kivan élni, városunkban 
folyton nagyobbodó számban telepszik le. 

A város ős lakói között többen akadnak 
és pedig épen az úgynevezett hivatalnoki 

karból, — a kik bizonyos nemével a féltékeny
ségnek nézik a beköltözők intellígentiájának 
folyton növekedő túlsúlyát. 

Ezek maga tartása, viselkedése, nyilatko 
zatai behatnak a polgárság közzé, a mely pol
gárság jól tudjuk még a nem rég múltban, csak
nem khinai fallal vette körül magát az ide be
vándorlók elől, sőt bizonyos kicsinyléssel, lené
zéssel emiitette nevét is annak, a ki a debre-
czeni határbeli hires b a s a - h a l m á n kivül 
született. 

A város hivatalos elemeit túlnyomóan 
magába ölelő intelligentiának és pedig első 
sorban magának a város őslakói közzül hivatalt 
betöltő egyéneknek kell e téren is tehát bizo
nyos mérvű önmegtagadással birniok. 

Akkor a társas élet is nagyobb lendületet 
nyer és vagyonban bővölködő haladásnak in
dult városunk még nagyobb ingerrel fog bírni 
az intelligens elemek betelepülésére. 

Ki ne látta volna a legnagyobb lelki öröm-.készen lesz és nem hánytorgutni szüntelen azt, hogy 
mel a Csokonai-kör által legközelebb tartott!a m i b e a z a 9 0 ° m é t e r e s ^ k került, azon az egész 
tavaszi mulatságon azt, hogy városunk intelli-

nrAJFtoiz;^. 
HymiMBL 

Istenünk, óh! népek atyja, 
Esdeklünk, hogy befogadja 
Hő imánkat szent eged : 
Áldást kérünk a királyra. 
Felvirulást országára; — 
Halld meg esdő népedet 

Hűnek lenni ős erényünk, 
Ezredévet által éltünk 
Hűen a király iránt 
Engedd, hogy mint ezredévig, 
Ugy lehessen véges-végig, 
Bár örökre áll hazánk! 

Mint a Kárpát erdős íve, 
Sugár bércziYel körítve 
Védi ezt a szép hazát: 
Ugy van védve fényes trónja, 
Vészek ellen népe óvja, 
Védő karral fonva át. 

És ha szólít táborába, 
Nincs közöttünk egy se gyáva, 
Minden honfi síkra száll 
Síkra szállva, zászlót bontva 
Éltét adja, vérét ontja, 
. . .Míg nem győzött, meg nem áll. 

Áldást esdve a királyra, 
Szárnyat ölt e nép imája, 
Hallgasd meg, ha égbe szállt: -
Boldogsággal, békességgel, 
Minden népe hűségével 
Áld tneg Isten a királyt ! 1 

Debreczen, 1891. Jun. 15. 

Mikor a jég olvad. 

Szombathy Jánostól . 
Sokat küzdött, sokat nélkülözött dr. Fekete 

Béla, mig a letérti küzdelem csata-mezején egy kis 
jzugot szerzett magának, mely csak is az övé volt, 
j hol megpihenhetett, hogy ha elvégezte napi 
teendőit. 

Kedvelt orvosa volt egy kedves kis városnak, 
(melynek szomszédságában országos hírű fürdő terült 
! el, ennek betegeit, szinte dr. Fekete szokta ellátni 
'orvosi tanácscsal. 
j Az orvos uv nagy buzgalommal végzé köteles
ségét s a betegek nem győzték dicsérni tudományát, 

| ügyességét és tapintatosságát. 
i De e sok szép jó tulajdona mellett is gyakran 
megróvták, hogy kerüli a társaságot, keresi a ma
gányt, de nem azért, hogy szive ábrándjainak szen-j 
telje a magány méla csöndjeit, hanem, hogy elöl- j 
vashasson zavartalanul valami értekezést az orvosi 
szaklapból. 

Pedig voltak a fürdőben bájos asszonyok s el-| 
ragadó fiatal leányok, a kik nem vették volna tola-i 
kodásnak, ha fölkeresi társaságukat, ha elcseveg' 

gentiája a katonasággal egy koszorúba körítve 
mily remek csoportot képezett. 

Mily lelki örömmel töltene el bennünket, 
ha ilyen alkalomkor a város atyáit együttesen 
és egy csoportban láthatnánk a többi ott részt 
vevőkkel. 

A Csokonai-kör által rendezett mulatsá
gokon csakugyan nincsenek társadalmi külön
böző osztályok, sőt hála az égnek ki van zárva 
a társadalmi életben dúló politika is. 

Ha igy egy tömör egésznek fogja tapasz 
talni az intelligentiát maga a polgárság is, las
sanként és mindég nagyobbodó számban fognak 
azok közzé ők is besorakozni. 

Akkor nem fog többé társas életünk ösz-
szehasonlitása a mi hátrányunkra kiütni. 

Lépjünk tehát be minél többen a Csoko
nai-körbe, vegyünk részt annak estélyein töme
gesen ; e kör, mint látszik, —igen alkalmasnak 
bizonyul ugy a szellemi, mint a társas élet előbb 
vitelére. 

Mindkettőnek fejlesztésével pedig ugy ma
gunknak, mint városunknak igen sokat hasz
nálhatunk. 

Lehetetlen. 
Lehetetlen Debreczenben elegendő számu 

utczai kutakat készíteni, mert bár az egészség ügyi 
szempontokból nagyon kívánatos volna, de más, 
sokkal magasabb szempontok ezt a kérdést háttérbe 
szorítják. Ilyen magasabb szempont először is a ka
szárnya kérdés, melynek megoldása elodázhatatlan, 
ha csak egy cseberkomtesz-lázadást nem akarunk 
provokálni. Az ivó víz maradhat. Ezért lehetetlen a 
Csokonai kertben levő péterfiai kutat, mely már 
évek óta felmondta a szolgálatot — használható | 
állapotba hozni; sokkal czélszerübb külömben is a 
dézsahölgyeknek a collégium udvarára járni vizért, 
a közerkölcsiség szempontjából is, Igaz, hogy ezen 
kut egészséges jó vizet szolgáltatott s ha volna, a 
ki értene hozzá, meg is csinálhatta volna már, de 
hát ki tehet arról, ha a városi kútmester nem ért az 
ilyen potomságokhoz ? Azt csak nem kívánja senki. 
hogy egy régi szolgát ilyen csekélységekért elbo-
csásson a város. Tessék megvárni, mig az artézi kut 

velők a hétköznapi élet apró eseményeiről, vagy 
akármiről, hisz minden dolog érdekes lehet, ha egy 
olyan kedves és csinos ember adja azokat elő, mint 
az orvos ur. 

Hanem a nőktől láthatólag nagyon tartózko
dott dr. Fekete orvos ur ; még e betegekben is csak 
a beteget látta s nem kereste a nőt, az emberek 
jobbik s szebbik felét. 

Az az, a dolog ugy állt a doktor urnái, hogy 
nagyon szívesen elismerte a nőket az emberiség 
szebbik felének, de hogy egyúttal ők képeznék a 
|jobbik felét is, azt kereken tagadta. 

Hogy e nézetének meg volt a maga oka, az 
nagyon valószínű, de hogy helyes volt-e az ok, ahoz 
raár szó férhet. 

Nem Yolt sem a fürdőző, sem a kisváros kö 
zönsége előtt titok, hogy pár év előtt is nagyon más 
volt a doktor ur. 

Ő volt a fiatalság vezére, ő rendezte a téli s 
nyári vigalmakat, a kirándulásokat és minden oly 
alkalmat, hol a lomha idő egyhangú folyását ked
vessé, feledhetetlenné lehetett tenni. 

Azt is tudta mindenki, hogy a doktor ur .fülig 
szerelmes lett egy nagyon szép hölgybe, ki anyjával 
volt a fürdő vendége. 

Egész fürdő idény alatt mindig a bájos 
Adrienné mellett lehetett látni az orvos urat s 
ugyancsak könyörögni kellett; ha egy-egy beteg 
tanácskozni óhajtott volna. 

Mindenki mosolygott az orvos boldogságán,! 
mert hát jó fiu volt s aztán a szép Adrienne épen 
hozzá illő Yolt, 

A fürdő társaság el is határozta, hogy dr. Fe
kete és Adrienné a fürdő évad végén egy párrá le
gyenek s oem is a doktor úron múlt, hogy ez a do
log nem történt meg minél hamarabb. -

várost el lehetett volna árasztani utczai kutakkal, 
mert azt felérheti ézsszel mindenki, hogy Zsigmon-
dynak is élni kell. 

A darabos utczaiak, meg a kaszaközbeliek is 
folyvást lármáznak az utcza kövezésért, felhozzák, 
hogy a kaszaköz nyitott árka, oda rug ki a Péter-
fiára, a legnagyobb forgalmú utczára, s hogy ez 
kivált nyáron undorító bűzt terjeszt; mintha kény
szerítené valaki a járókelőket arra, hogy ezt szagol
ják, mórt nem hordanak magukkal zsebkendőt? 
Mert bizony ezt a költséget lehetetlenség kiszorí
tani, nem is volna értelme, mert ott ugy sem lakik 
egy senator sem. 

Lehetetlenség a real-iskolát másutt, mint a 
tanács által ajánlott hatvan-utezai telken építeni, 
mert tény, hogy ez lesz a legolcsóbb. A város ottani 
telke ingyenbe esik; — ne tessék mosolyogni, mert 
a mi meg van, azért nem kell pénz. (Egy adomát 
hallottam a debreczeni ember észjárásáról; mikor 
hizott sertését piaczra hajtotta, kikalkulálta, hogy 
vette a malaczot 10 forintért, most eladja 40 forint
ért, tehát tiszta haszon 30 forint. Hát a tengeri, a 
mit megevett? kérdi erre a komja. Jaj azt nem szá
mítom, mert az a ház utánni földemen termett!) 
Hát most se tessék számítani azt a telket. Az, hogy 
messze van, nem érv; nem öreg embereknek készül 
az az iskola, hanem fiatal gyermekeknek, birja azo
kat a lábuk. 

A gőzmalom égése juttatott eszembe egy lehe
tetlenséget. Ott ugyan is feltűnt, hogy a déli ol
dalon egyetlen kút sincsen s igy az ezen oldalon 
működő tűzoltók csak hordószámra és jó időközön
ként kapták a vizet. Eszembe jutott a mi színhá
zunk. Mikor ezt építették tisztán arra számítottak 
hogy ennek lehetetlen megégni, azért nem gondos
kodtak a környékén egyetlen egy kútról sem. Olyan 
kutat értek, melynek vize is van, mert a Komáromi
ház udvarán levő kútra csak nem számithat senki. 

Elgondoltam, hogy ha egyszer bekövetkezik 
az a szerencsétlenség, hogy ez a színház is a többiek 
sorsára jut, mivel fogják ezt oltani ? Valószínű, hogy 
a tanács erre az esetre rejteget valami uj találmá
nyú meglepetést, mert fel sem lehet tenni különben 
hogy a koronként megtartott tüzvizsgálatkor, min
dég jegyzőkönyvbe vett ezen hiányt, ne pótolta 
volna már. Bizonyára meg fogja vele lepni a közön
séget, mely most azt hiszi, hogy ha a színház ki-
gyúlad, víz hiányában lehetetlen lesz oltani, vagy 
csak mentési munkálatokat is végezni ott. Nagy 
selma az a mi főmérnökünk, ki talál az mindent l 

Gyengénszűró. 

Százezerszer is elárulta a doktor Adrienne 
iránti szerelmét s Adrienne is kimutatá sokszor, 
hogy nagyon tetszik neki az orvos udvarias előzé
kenysége, de vallomásra soha nem került sor. 

De hát minek is lett volna, — hisz a szemek 
többet beszéltek egész kötetekbe irható szavaknál. 

A doktor ur nagyon könnyen ringatta magát 
boldogsága édes álmaiban. 

Egy szives tekintet, egy meleg kézszorítás, 
néhány bizalmas szó, képzelhetetlenül boldogította 
őt s ha néha karon fogva sétáltak együtt s Adrienne 
beszélt érzelem-teljes, csengő szép hangjával a bol
dogságról, mi a földön terem, mit csak keresni s 
megbecsülni kell, óh akkor ugy érezte dr. Fekete 
orvos ur, hogy az istenség őt szemelte ki a halan
dók legboldogabbikának. 

De hogy mert volna ilyenkor oda fordulni 
Adriennéhez, megfogni annak parányi, keskeny és 
hófehér kezeit s belenézni annak sötéten ragyogó 
fekete szemébe s megkérdeni tőle, hogy ha nála, 
Adrienne kezei közt, van — az ő boldogsága, hát 
nyújtsa neki örökre azt a kezet, boldogítsa őt ezen 
az életen, mely csak azóta szép, mióta az ő varázs 
lénye körülötte van. 

Pedig kár volt, öreg hiba volt ezt nem tenni 
dr. Feketének. Mert ha ezt teszi, nem történik az a 
kellemetlenség, a minek elébb utóbb be kellett 
következni. 

Vége felé közeledett a fürdő-évad s Adrienne 
haza készült édes anyjával. 

Utolsó nap együtt járták be az orvos úrral a 
kedves helyeket, hol oly végtelenül jól érezték egy
más közelében magokat 

A doktor el volt érzékenyülve. Ha szólt, a 
hangja elfogult s csak nézte, nézte azt az igéző tü
neményt, mely most mellette volt ós ezzel is boldo
gította már. 

3^ai~ssEáiiiiuar±EJi.öz e « y tói í v m e l l e i d e t van. c s a t o l v a . 



2 DEBEECZEN-NAGTVABADIÉBTESITÓ. 

Fürdői levelek DebreczenbőL 
4- ik levél . 

Bébrecsm, 1891. Június 18. 
Kihirdettetett, hogy holnap kirándulás lesz 

Kis-Kassára. 
Ne tessék össze téveszteni engedni egyik ol

vasónak sem szerkesztő ur se Kassa városát, se i 
mi Kis-Kassánkat ezen Kis Kassával, mert azok, í 
e között leirhatlan különbség van. 

Ez világért sem város, sem nem korcsma, mint 
a két előbbi, ez csoda hely. 

A ki itt meg nem fordult, az nem tudja, mi a 
remek, mi a fönséges, mi az elragadó, mi a — már 
tessék megengedni, de kifogytam az alkalmas jel
lemző szavakból, min magam sem csodálkozom, ha 
keresztül gondolok az egész kirándulási eseten. 

Uram 1 Szerkesztőm! ugy tessék felgondolni, 
hogy nem kevesebb egy beismerésben lévő gyilkos 
védelmét elvállalni, mint a mire én most vállalko 
zom. De megteszem. Mert levelezői kötelességem 
szem elől soha sem tévesztem, ha tudnám, hogy egy 
perezre is elfeledkezném erről, nem irnék becses 
lapjába, mi pedig nagy áldozatomba kerülne. 

Bocsánat a kitérésért, de a Biblia szerinti 
Krisztus urunk is kitért a részeg ember elől, s ha 
ki nem tért volna, mit gondol t. szerkesztő ur, mi 
történt volna? most egy m o n d á s s a l k é v e 
s e b b j e v o l n a az e m b e r i s é g n e k . 

Persze lóháton indultunk, mert gyalog oda el 
jutni nehezebb, mint t olvasóim gondolják. 

Itt a lovak oly betanult állatok, hogy az em
ber ha ráült, csak elereszti s az attól függőleg, mi
kor ül fel az ember — tudja, hogy hova kell mennie. 

Ha reggel 5 órakor indul, nem megy más fele, 
mint a C s o m ó s tóhoz, ha 6 órakor, akkor a kö
v e s h e z , ha 7 órakor, akkor a m a c s k a l á b h o z , 
ha 8 órakor, akkor K i s-K a s s á r a. 

Természetes tehát, hogy mi is 8 órakor indu-
lánk. Ember lóháton, ló hegyháton vonult felfelé. 

Megérkeztünk. Első dolgunk volt a lóról le
szállani. Meg is történt szerencsésen. 

Következett a látvány. j 
Volt-é szerkesztő ur a tündérfátyol, a tékozló, 

s több ily látványos darab megnézésére? Ha volt,i 

Nem hiszi szerkesztő ur, mit most mondok 
én sem hinném — másnak, csak magamnak, hogy 
ezen utazás oly meglepő, oly elragadó, hogy erről 
alapos informátiót csak az itt látás adhat, annál 
fogva felmentve érzem raagam a tüzetes leirás alól 
annyival is inkább, mert becses lapja nem bírná 
meg azt a sok betűt, mit a leirás igénybe venne. 

A hajó — mélyen kétszázan valánk — egyszer 
csak erősen sipol s alig pár perez, teljes sötétség
ben vagyunk. Mi ez ? Elvesztünk? ijednek meg aj 
kishitűek, én miután nagy hitű vagyok, nem mertem 
jajgatni és helyesen tevém, mert egyszerre a hajón 
villamos világítás támad s bent találjuk magunkat 
egy földalatti gyönyörű tengerben. 

Széle, hossza nem volt, mélységét nem mértem, 
felettünk a hegy beláthatlan magasság lehet a vilá
gítás hiánya miatt. 

A halak különböző nemei kisérték hajónkat s 
egy eldobott ételnemüért véres verekedésre vete
medtek, mit onnan magyarázok, hogy a víz egy
szerre veres lett. 

Midőn erről a kormányost interpelláltam, azt 
a megjegyzést tette, hogy a viz nem attól véres 
vagy veres, hanem a veres tenger innen ered. 

Na ezt én még nem tudtam, de talán szer 
kesztő ur sem ? 

Tessék naplójába bevezetni. 
Ez aztán tanúságos ut volt. 
A mint ezen tenger YÍzén átmentünk s a hajó 

ról leszálltunk egyszerre világos lett s mi bámulatos 
fürdőhelyiségünkben találtuk magunkat, csak hogy 
a fő-bejárással ellenkező oldalon. 

Most azt puhatolom, mi ördöngös dolog tör
tént Yelem. 

Azaky. 

Egyház ós iskola. 
F ő i s k o l á n k u j a b b k i t ü n t e t é s e . 

Alig kerültek még ki a sajtó alól lapunk ma ĵ egy 
hete világgá bocsátott példányai, a melyek ugyan
ezen czim alatt hoztak egy főiskolánkra nézve rend
kívül kellemes tudósítást: midőn megérkezett köz-
zénk egy másik örvendetes hír is, mely ép oly mér
tékben dicsőséges főiskolánkra nézve, mint a meny
nyire a méltó elismerés babérával koszorúzza azt az 
érdemes tudós férfiút, a kinek nevéhez fűződik. A 

, „ , L. , . .vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter ugyanis 
ugy nem kell sokat írnom, csak azt a megjegyzést!m m j Imréti főiskolánkban az ókori nyelvek és iro-
teszem, hogy az itteni látvány harmadik hatványra 'dalmak klassikus műveltségű professorát, az újonnan 
emelése a mondottaknak ; ha nem volt, ugy ne is1 szervezett o r s z á g o s k ö z o k t a t á s ü g y i ta
tessék elmenni, jöjjön ide s kicserélt ember lesz,!** ács k ü l s ő t a g j á v á nevezte ki. Oly kitüntetés 

. . (ez, a minő a miénken kivül kevés vidéki iskolának 
mmt magara^ # . I jutott részébe, s a melyet egyedül nevezett tanár ur 

Legelső, mi meglepett, egy homok-tenger, mi ̂  országSzerte ismert ós elismert mély tudományos-
itt unikum. Épen azért hordatta ide a „meszes - sága szerzett meg számunkra. Nem mulaszthatjuk 
e g y l e t " , hogy ak i ily tengert nem látott, gyö-: el ennélfogva, hogy itt a nyilvánosság terén is, a 
ny őrködj ék benne. 

Ez tulajdonképen a Zahara pusztát ábrázolja. 
A homok-tenger kezdetén tehát a lovak elha

gyásával, felül az ember tevére, persze előbb a teve 
által megszokott öltözetét kell felvenni, különben 
pedig egy tapodtat sem megy tovább senkivel, sőt 
caibukra is rá kell gyújtani, ha azt akarja az ember, 
hogy biztos kirándulást tehessen. 

Itt figyelmeztetésül szerkesztő urnák tanács 
lom, hogy ha ezt a vidéket meg akarja látni, ugy 
kezdje meg a pipázást, különben hiába jön ide. 

A mint a Zabara végét elérjük, a betanított 
teve letérdepel s le kell rólla szállani, mit megtéve, 
jön a tengeri út. 

Itt már evezős hajó áll rendelkezésünkre. Bele 
ülünk. A kormányos útnak indul. 

Szélvésztől nem félünk, mert a hegyek oly 
magasak, hogy hozzánk szól nem férhet, tehát oly 
sima a tenger, mint a tükör. 

— Megengedi-e nagysád, hogy fölkeressem 
kedves otthonában ? kérdé egyszer az orvos ur, el
határozva magát a nagy dolgok legnagyobbikára, 

A szép Adrienne dévaj kaczajjal felelt erre a 
kérdésre. 

— Hogy ne engedném 1 Sőt nagyon, nagyon 
kérem 1 Látogasson meg bennünket sokszor és mi
előbb, hisz ön nem is ösmeretien nálunk 1 

Az orvos bámulva nézett Adriennére. 
— Igen, igen. Ön nem ösmeretien. Óh, sokszor 

nagyon sokszor irtam én önről haza, leírtam, hogy, 
milyen kedves, jó, udvarias ember, hogy mennyi 
hálával tartozunk önnek, a miért szórakoztatott. 

— S kinek irta nagysád e leveleket. 
— Kinek ? Hát az én egyetlen aranyos Gézám 

nak, az én f é r j e c s k é m nek, a kit hivatalos 
teendői soha se engedtek engem meglátogatni, de a 
ki mindennap irt egy hosszú levelet s nézze ez utol
sóban is azt irja, hogy okvetlenül rá birjam önt 
arra, hogy bennünket meglátogasson. Nézze, no 
nézze h á t . . . . 

Szegény doktor! Elkezdett forogni vele a 
világ... szemébe könnyek gyűltek s reszkető han 
gon kérdé Adriennétől. 

— Hát kegyednek férje van ? 
— Nem is tudta ön ? Van, már két év óta s mi 

nagyon boldogok vagyunk. 
Adrienne is most vette észre, hogy ő is hibát 

követ el, most látta, hogy a doktor fülig szerelmes! 
belé, még pedig igazán, egy ifjú sziv égő szenve
délyével... 

A szép asszony aztán csevegett sokat a dok
tornak boldogságról, mely mindenki számára terem 
csak keresni kell s ha ő keresendi, meg is találja. 

Beszélhetett már Adrienne akármit. Az a 
tudat, hogy őt már más birja, megfagyasztotta a 
doktor ur szivét, az a tudat, hogy Adrienne mást1 

legőszintébb örvendezésünknek ne adjunk kifejezést 
tudós professorunk ezen ujabb kitüntetése alkal
mából. 

— A v i z s g á l a t o k h e t e . Bátran így ne
vezhetjük a lefolyt hetet, mert erre esett városunk 
legtöbb intézetének évzáró vizsgálata. Az ev. ref. 
főiskola főgymnáziumában a rendes osztályvizsgála 
tok a szülök és a tanitásügy barátainak élénk rész
vétele mellett már lezajlottak. A főtiszt, egyház
kerület vizsgáló biztosai gyanánt nt. S z e r e m l e y 
József és nt. D á v i d h á z y János esperes urak 
szerepeltek. A városi főreáliskolában már szintén 
folyamatban vannak a közvizsgálatok ; az ev. ref. 
egyház felső leányiskolájában (a Dóczi-féle intézet
ben) már be is végeződtek. A különböző felekeze
tek elemi iskoláinak vizsgái azonban a mennyiben 
meg is kezdődtek volna már, még messzire be fog
nak nyúlni a jövő hét folyamába is, azokból tehát 
majd csak akkor adhatunk hirt. 

— A d e b r . ev. ref. t a n í t ó t e s t ü l e t 
tisztújító gyűlését megtartván, tisztikara a követ
kezőképen alakult: Elnökjelöltek lettek, kik közül 
egyet az iskolaszék nevez ki, Dávid Mihály (12 sz,), 

Lada Sándor (11 sz,), Papp Péter (10) szavazattal, 
Főjegyző egyhangúlag: K á n i z s a y Endre; alel
nök: Dávid Sándor; aljegyző: Kerékgyártó József; 
pénztárnok: D á v i d Mihály; könyvtárnok: Sáfár 
László. 

.— A r e á l i s k o l a k i e g é s z í t é s e . Most, 
már egészen bizonyos, hogy a minisztérium a debr. 
reáliskolát a jövő iskolai év folytán állami kezelésbe 
veszi át és két év alatt nyolez osztályú főreálisko-
lává egészíti ki. A hetedik osztály már a jövő isko
lai év kezdetén, a nyolezadik pedig az 1892. évi 
szeptember hónapban megnyílik. A minisztérium 
ezen elhatározásról a napokban mar értesítette is a 
városi hatóságot s egyszersmind tudatta azt is, hogy 
a reáliskolában most működő hat rendes s egy he
lyettes tanáron kivül még egy uj tanárt kíván alkal
mazni. A négy állomás közül egyet, nevezetesen a 
franczia és német nyelv tanáráét, a minisztérium 
áthelyezés utján kívánja betölteni; a többi háromra 
pedig nyílt pályázatot hirdetett. A pályázati hirde
tést a kormány hivatalos lapja a napokban közölte. 

— S í r e m l é k l e l e p l e z é s . Kegyeletes 
ünnepély folyt le a napokban a nagyvárad-olaszii 
sírkertben. Ugyanis ekkor leplezték le a Nagy Ist-I 
ván volt nagyváradi leikész, esperes sirja felett ai 
hívek által hálából emelt szép síremléket, mely 8 
láb magas szürke gránit golyó, rajta felül egy nyi-j 
tott biblia, bibliai idézettel. A kövön levő felirati 
megemlíti a nevén kivül a boldog emlékű jeles férfi 
életkorát s halálozásának idejét, jelzi továbbá, hogy 
19 évig volt nagyváradi ev. ref. pap, a szabadság 
harczkor halálra" volt ítélve, de 2 évi várfogság után 
kegyelmet kapott. Első sorban C s á k Máté meg 
ható, gyönyörű imát mondott, majd S u l y o k István 
nagy gonddal kidolgozott s minden részletre kitér 
jedő emlékbeszédet mondott. Jellemezte az elhunyt 
jeles férfiút, mint a vallás őrét s követendő példa-! 

ként állította a hallgatóság elé munkás, érdemek
ben gazdag életét; jellemezte mint hazafit, ki nagy 
szenvedéseket tűrt lángoló honszeretetéért; szép 
szavakkal emlékezett meg róla, mint tndósról. A 
szép ünnepély másfél óráig tartott, de még azután 
soká hullámzott a közönség a sir körül, hogy olvas
hassa a sírkő feliratát. 

Helyi hirek. 

boldogít, lehervasztá szivének minden virágát s 
doktor ur meg is esküdött, hogy nincs oly' istenség, 
mely oly tavaszt hozzon, mely az ő szivében uj 
életre költse a szerelem elszáradt virágit. 

Pedig hát ezt a fogadást is kár volt a doktor 
urnák tenni, mert hisz tudhatta volna, hogy az or
vosok legbölcsebbje az idő, a sziv legmélyebb sebeit 
is beforrasztja s miként a villám ütött fa is hajt 
ágakat, ugy a sziv is kinyilik újra meg újra, ba bár 
virágai egyszer lehullottak. 

Az igaz, hogy dr. Fekete nagyon is neki adta] 
magát a bánatnak s nagyon sokat tépelődött csaló
dásával s nem igyekezett uj ismeretségekben vi
gaszt keresni. 

De a boldogság, melyet ő nem akart keresni, 
felkereste őt. 

Mikor e fürdő idény megnyílt egy fővárosi 
család volt a vendégek elseje. 

A család egy idősb férfiúból, egy idősb nőből 
és egy fiatal lányból állt. 

Dr. Fekete meglepetve látta az első találko
zásnál, hogy ez a fiatal lány mennyire hasonmássá 
az ő első szereimének, a bűbájos, a soha nem feled
hető Adriennójének. 

Kerülni, minden áron kerülni akarta ezt a 
bájos fiatal leányt, óh mert a csalódott sziv, elég 
oktalanul csak bánatának ól, pedig okos dolog lett 
volna azt kérdeni tőle, hát te tudnál-e engem sze
retni? 

Ha kerülte is a doktor a fiatal szép leányt, azt 
nem tagadhatta meg, hogy el ne járjon hozzájok 
gyógyítói a mamát, a ki gyöngélkedett s csak az 
időt s tentát pocsékolnám, ha leírnám azt az átala
kulást, mi a doktorban tortént, ki azon vette észre, 
hogy Adrienne hasonmását nagyon szereti. 

A j é g o l v a d n i k e z d e t t . 

— Isteni t isztelétek. Az ev. ref. nagy
templomban ma délelőtt Balogh József s.-lelkész ur, 

a kistemplomban Kiss Ferencz s.-lelkész ur, — 
a czegléd-utczai templomban nt. K. Tóth Kálmán 
lelkész ur, — az ispotály templomban pedig nt. 
Diesőfly József lelkész ur végzi a lelkészi szolgála
tokat. — A róna. kath. templomban reggel 7 órakor 
csendes mise, tartja Görgényi Jenő s.-lelkézz ur; 

órakor nagy mise, tartja Makuez Ernő s.-lelkész 
ur, mise után prédikáczió, tartja Görgényi Jenő 

lelkész ur; 11 órakor csendes mise tartja Sehu-
michrast László s.-lelkész ur; d. u. 3 órakor litánia. 

Az ág. ev. Miklós-utczai templomában d. e. 10 
órakor isteni tisztelet, tartja Materny Lajos lel
kész ur. 

— A custozzai csata emléke. Folyó hó 
24-én lesz 25-ik évfordulati napja a custozzai csa
tának, mely alkalomból d. e. 9 órakor ünnepélyes 
gyász-istenitisztelet tartatik a róm. kath. templom
ban a katonai zenekar közreműködésével az ének
részeket műkedvelők fogják előadni. 

— Király hymnus. Lapunk múlt heti szá
mában is közöltünk egy csinos költeményt ily czim 
alatt, mai tárczarovatunkban megint közlünk egyet, 
melyre felhívjuk olvasóink becses figyelmét. A köl
temény ugy tartalmilag, mint alakilag egyike a leg
szebbeknek. A haza-szeretet és király iránti hűség 
lángol minden sorából s rythmikus összecsengóse 
alkalmassá teszik a zenósitésre. Felkérjük tehát 
olvasóinkat, hogy szíveskedjenek a költeményt be
cses figyelmükre méltatni. Véleményük nyilvánítá
sára lapunkban örömmel engedünk tért. Laptársain
kat is kérjük a költemény átvételére és fölötte véle
ményüket nyilvánítani. Hogy az elbírálás annál tár
gyilagosabban történhessék, a szerző nevét egyelőre 
titokban tartjuk. 

— Lapunk felelős szerkesztője a mai napon 
3 heti tartózkodásra Trencsén-tepliczi fürdőre uta
zik el, — távolléte alatt a szerkesztői teendőket 
lapunk főmunkatársai teljesitik. Kérjük annálfogva 

Nem telt három hét sem el, a fürdő közönsége 
ismét egyhangúlag határozta el, hogy dr. Fekete s 
a szép Pataki Jolán egy pár legyenek a fürdő évad 
végén 1 

A doktor átlátta, hogy igaza volt Adriennek a 
mikor azt mondta, hogy a boldogságot csak keresni 
kell s megtalálandja azt. 

íme, itt van a boldogság a kezei között, a 
szép Jolánka nyújtja azt felé, ki ép oly jó, ép oly 
bájos, mint a minő Adrienne volt, sőt sokkal bajo
sabb, mert olyan ragyogó szép kék szeme van, mint] 
ha a legtisztább ég elszakadt darabjai volnának. 

Nem is késett a doktor utánna járni, hogy sza
bad-e a Jolánka keze s mikor szabadnak tudta, sie
tett magának biztosítani s ki volt a boldogabb, mint 
ő, mikor az édes anya egymásba tette kezöket s 
áldást mondott a kötendő frigyhez. 

Egy nap együtt sétált a fiatal pár a fürdő er
dőjének árnyas utjain, mikor egy fordulónál egy 
bűbájos alak terem előttök. i 

Adrienne volt, ki mosolyogva nyújtotta kezétj 
az orvosnak. j 

Dr. Fekete megint majdnem halványnyá vál-i 
tozott s hogy ez nem történt, Adrién csengő kaczajaj 
akadályozta meg. 

— Ugy-e mondtam hogy csak keresse a bol
dogságot 8 meg fogja találni. A mit ón nálam nemi 
talált, azt megtalálta az én kis búgomnál, Jolán | 
testvéremnél. Tegye őt boldoggá, ő nagyon sze-| 
r é t i . . . . nagyon szeret téged kedves sógorom... . . | 

olvasóinkat és dolgozótársainkat, hogy a szerkesz
tőséget illető kérdésekéi H a r m a t h G e r g e l y 
(Teleki-utcza 2174. sz. a.) vagy Nagy Z s i g m o n d 
(Darabos-uteza 1012. sz. a.) lakására forduljanak. 

— Sze rencsés k i n e v e z é s e k . A debre-
czeni kir. törvényszéknek s illetve járásbíróságnak 
tagjai kitűnő erővel gazdagodnak az igazságügy-
miniszter legközelebb történt kinevezése alapján 
vagyis a debreczeni kir. járásbírósághoz S á r v á r y 
Lőrincz kir. alügyészt járásbiróvá, —• a debreczeni 
kir. törvényszékhez pedig Dr. H r e b u s s Viktor 
h.-nánási és Dr. T a s s Antal debrrczeni kir. albiró-
kat, törvényszéki bírákká nevezte ki. — Nem téve
dünk, ha azt jelentjük ki , hogy e kinevezések 
városszerte legnagyobb örömmel fogadtatnak. 

— A.z erdélyrészi m a g y a r k ö z m ű v e 
lődési e g y l e t Debreczen városi és hajduvárme-
gyei fiókja, ma délelőtt 11 órakor a városháza nagy 
tanácstermében az igazg ttó választmáuy által már 
előkészített több rendbeli föntns kérdésben Gr. Dé-
enfeld József főispán ur elnöklete alatt ülést tart. 

— O r s z á g o s d a l á r ü n n e p é l y . Mint már 
lapunkban korábban jeleztük a jövő év nyarán Bu
dapesten az országos dalárszövetség 25 éves fenn
állásának is egyideüieges megünneplésével az eddi
gieknél sokkal nagyobb szabású és arányú dalár-
ünnepély lesz. A főváros maga nagy anyagi áldozat
tal járul annak megtartásához. A verseny darab 
pályázati határideje lejárt s arra 24 pályamű érke
zett be, melyek az illetékes bírálók kezei közt van
nak. E bíráló bizottság egyik tagja a mi sok érde
meket szerzett jeles zenedei tanárunk és dalegyle
tünk tiszteletbeli karnagya Ritessy Lajos. Értesü
lésünk szerint a pályázat nemcsak nem meddő, de 
sőt igen szép sikerűnek állitható. A bíráló bizottság 
rövid időn befejezi működését s megállapodását 
alapszabályok értelmében közli az egyes dalegyle
tekkel, hogy a biráló bizottság által ajánlatba hozott 
S darab közzül az egyletek többsége által kiválasz
tandó legjobbnak a pályadíj oda ítéltessék. Az így 
többséget nyert darab lesz az ünnepély verseny 
darabja. 

- - Érdekes e l j egyzés i h i r . Dr. H r e-
huss Viktor városunk legújabb időben kinevezett 
aagytehetségü és közszeretetnek örvendő uj tör
vényszéki birája s lapunknak is belmunkatársa teg
nap jegyezte el U jvá ry Béla h.-nánási lakos és 
nagy birtokos kitűnő műveltségű és bájos fiatal 
leányát E m m á t . Szívből gratulálunk, üdvözle
tünkben örömmel osztozkodik az ő közeli és tá
volabbi ismeretségi körük. 

— Bebreczen-füzesabonyí vasút egész 
vonalán a párhuzamos utak és ut átjáróknak a vasút 
társaság részéről az érdekeltség részére átadása e 
hó 9-dik és 10-dik napjain ment végbe. A vasút 
igazgatóságát és vállalatot G e t t ó Gyula, az állam
vasutak igazgatóságát az üzletvezetőség részéről 
B o g n á r főmérnök, Debreczen város közigazgatási 
bizottságát N e m e s Kálmán ügyvéd és S á n d o r 
Kálmán kir. főmérnök s az államépitészeti hivatal 
főnöke, — hajduvármegye közigazgatási bizottságát 
a most nevezett főmérnök és F e r e n c z y Elek 
főszolgabíró, — Debreczen város hatóságát B é s z-
1 e r Lajos tanácsnok és B a 1 o g h Mihály főmérnök 
végül az építési vállalatot F o d o r és B á n k i fő
mérnökök képviselték. — Az átadással egyideüleg 
megállapították azon arányt, melyben az átjárók és 
utak fenntartásáról a vasút társaság és az érdekelt
ség jövőben gondoskodni köteles. Első napon Ujvá- . 
roson az építési vállalat a résztvevők tiszteletére 
ebédet adott, melyen Nemes Kálmán hatásos be
szédben éltette az országnak külföld által is méltán 
bámult és irigyelt nagy tehetségű, vas-akaratu és 
gyors tevékenységű miniszterét B a r o s s Gábort. 
E nagy sikert ért felszóllalás egész extasisba hozta 
az a nélkül is derült kedélyeket s azt sikerült és 
számos pohárköszöntő követte. Maga a v a s u t 
e g é s z e n f o r g a l o m k é p e s á l l a p o t b a n 
van. Nincsen egyéb hátra, minthogy a kereske
delmi miniszter ur a vasút megnyitására batáridőt 
tűzzön ki, most tehát a vasút forgalomba bocsátása 
teljesen attól függ, hogy a kizárólag miniszteri ha
táskörbe tartozó megnyitási engedély mikorra tű
zetik ki. Akkor lehet az egész pályát benépesíteni s 
a már egyébként teljesen készen levő távíró állomá
sokat is berendezni. — A vállalatnak mindenesetre 
nagy kárára lenne, ha megvalósulna a lapokban 
közzétett ama általunk fenntartással fogadott hir, 
hogy a megnyitás csak f. é. Augusztus 1-én lenne. 
Ez nem csupán a vasút társaságnak, de az összes 
érdekeltségnek és így a vasút kiépítéséhez nagy 
anyagi áldozatot nyújtott városunknak is megmér-
hetlen veszteségeket okozna. Mi bizalommal nézünk 
mindenre nagy figyelmet fordító kereskedelmi mi
niszterünknek mielőbbi bölcs intézkedése elé ez 
ügyben is. 

— Baross Crábor keresk. ós közi. ügyi mi
niszter rendeletet intézett a vezetése alatt álló tá
víró hivatalokhoz; melyben elrendelte a hivatalno
koknak, egy leküldött terv szerint készítendő 
e g y e n r u h a v i s e l é s é t . Az egyenruha viselése 
alól nem vonhatja ki magát a kezelő női személyzet 
sem, miután számukra egy egyen-zubbony tervrajza 
szintén csatolva van a leérkezett rendelethez. 

— &% „Értesítő" háza. Saját külön palo
tája az „Értesítő*-nek még nincs s tudtunkkal az 
Értesítő egy szerkesztője, de második kiadója 
sem vett házat tisztán az „Értesítő" jövedelméből, 
a mi persze nem a jövedelem hiány okozmánya. De 
az első kiadó és szerkesztő, a sírban nyugvó jó öreg 
B a l l á Károly bácsinak olyan szépen jövedelmezett 
e lap, hogy a mint egy akkori író állítja ebből sze-
ezte a Burgondia-utczán a 32. sz, a. levő házat s 

oda hívogatta a régi iró és színész czimborákat egy-
egy ital borókára, mert akkor is divat volt Kva-
Terka ő nagyságának udvarolni. Még gyermekko
romban is sokszor bekukucskáltam az „Értesítő" 
háza udvarába, melyet különcz módra rendezett és 
ékített föl Ballá bácsi. Volt ott minden, a mi rejté
lyesnek látszott, odvas szikla üreg, bagoly, halálfej 

A sürü faág lombjairól madárdal üdvözölte a W s a z ör>g ur el-elriasztott bámulásomból. Most 
boldogokat... az a madár azt dalolta az ágon bi- |m í i r a z a ^áz s az az udvar, a hol az „Értesítő8 kö-
zonynyal, hogy: „egyszer van az életnek szép z e | 3 0 é v i g csinálódott, nincs sehol... lebontották 
nyaralft | földig s uj fog a helyén emelkedni. Az öreg Ballá 

| Folyi&tá* a mellékleten., 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891, év 25-ik számához. 
bácsi ott pihen valamelyik Tisza melléki faluban sjvél v é t e l e k o r újra megkezdhettük, képesítve 

" " . - • - - « -- vagyunk a hozzánk érkezendő rendelményeket ugy 
\ akkori idők élő emberei, mint Kulini Nagy Benő 
\ (Nagyváradon lakik) sok érdekest Írhatna e házról, 
\ melyet ha nem is gyászkeretben, de még is el liel-
! lett búcsúztatnunk, mint hálás utódoknak. Siratni a 
•házat nem siratjuk, mert hiszen a haladás, az ujjitás 
söpörte el, bogy helyét a kornak megfelelő díszes 
hajlék foglalja el. 

— M e g h í v á s . A debreczen és vidéke ba
romfi-tenyésztő egyesülete 1891 június hó 21-én. 
vasárnap délelőtt 10 órakor a keresk.és iparkamara 
helyiségében rendes évi közgyűlést tart, melyre 
az egyesület tagjai tisztelettel meghivatnak. Debr 
1891 június 7-én. Az elnökség. 

t — M á r t o n f a l v a községben e hó 17-dik 
napján megtartott választáznál, mint lapunkat on
nan értesiti, a község eddigi szorgalmas és tehetsé
ges helyettes jegyzőjét L e n g y e l Ferencz okleve
les jegyzőt választották meg jegyzővé. E választás 
városunkat, mint egyik ottani nagybirtokost, közel
ről érdekel, sőt a választásnál városunk képvisele
tében S z a b ó József főszámvevő részt is vett. 

— A deb reczen i ipa ros k ö r 1891. évi 
jutiius 28-án, vasárnap a Szikszay „Margit-fürdő" 
termében zártkörű tánczvigalmat rendez, melyre 
kivül czimzett és családja tisztelettel megbivatik. 
Belépti-jegy személyenként 1 frt. Belépti jegyek 
előre válthatók Szedlák József péuztárnoknál, ezen
kívül Lőrincsák László aranyműves, Nagy András 
keztyüs, továbbá Serli Ede és Huber József urak 
üzlethelyiségében és este a pénztárnál. Kezdete 
esti 8 órakor. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak 
s hírlapikig nyugtáztatnak. Rácz Károly zenekara 
működik. A rendező bizottság. 

— N y i l v á n o s köszöne t . Társulatunk 
gyártelepén e hó 8-án esti 7l/a órakor kiütött sze 
renesétlen tűzvész alkalmával — mely nagy magtár 
épületünket a benne volt tetemes készlettel együtt 
csaknem teljesen elhamvasztotta — az oltás és 
mentés munkájában oly á talános résztvevő támoga
tásban részesültünk, hogy most, miután a tüz már 
szerencsésen eloltatott, kötelességünknek tartjuk 
ezen nagy részvétért és szives támogatásért a városi 
tűzoltóságnak, a városi rendőrségnek, a cs. és kir. 
közös és a m. kir. honvéd katonaságnak s ezek pa
rancsnokságainak és a tisztelt nagy közönségnek 
hálás köszönetünket ezen az utón is kifejezni. — 
Kelt Debreczen 1891. Június 17-én. Az „István" 
gőzmalom társulat igazgatósága. 

— A t e m e s v á r i d a l e g y l e t f. évi aug. hó 
14 —16 napjain zászlószenteléssel egybekötött nagy 
dalünnepélyt rendez. Az ide vonatkozó részletes 
programul, — a melybe a távoli vidék szépsé
gekben bővölködő részeinek társas megtekintése s 
több rendbeli kirándulás yan felvéve, — a dcbre 
czeni dalegyletnek megküldetet. Dalegyletünk igaz
gató választmánya e kérdésben szűkebb körű bizott
ságot küldött ki javaslatának elkészítésére. E bizott
ság közelebb már ülésezett s azon egyhangulag ho
zott megállapodását illetőleg javaslatát terjeszti al 
választmány elé, hogy a jövő évi budapesti országos 
dalárünnepélyre az ahoz szükséges előkészület és j 
anyagi áldozatokra különösebb tekintettel a temes-j 
vári dalegylet ünnepélyre a debreczeni dalegylet 
elnöksége bizassék meg 2 tagja által a képvisel-
tetessél. 

— A z „ iparos k ö r " által e hó 28-án (va
sárnap) a Szikszay „Margit" fürdőben rendezendő 
nyári tánczvigaiomra a meghívók szétküldettek. 
Kik ezt nem kapták volna meg és arra igényt tar
tanak, forduljanak e végett a kör piacz-utczai helyi
ségében a rendező bizottsághoz. 

— T á r s a s es té ly . A cs. és kir. 39-dik gya
logezred tisztikara e hó 24-én este 8 és 7a órakor 
a „Margit" fürdő helyiségében t á r s a s ö s s z e j ö 
v e t e l t rendez, melyre a katonai szolgálatban levő 
tiszteken kívül városunk előkelői nagy számban 
nyertek meghívást, Ott, a hol a lakosság és katona
ság közi olyan kitűnő egyetértés van, mint nálunk, 
előre is képzelni lehet, hogy milyen kedélyes és 
kitűnő estélyt tartanak. Ezen estélyről annak idején 
a hét történetében részletes tudósítást közlünk. 

— .Ülés. Az egészségügyi bizottság folyó hó 
16-áu: kedden d. u. B o e z k ó Sámuel főkapitány 
einökletete alatt ülést tartott. Tárgyalásra került a 
h a t v a n - u t e z a i t e m e t ő b e z á r a t á s a , mely
ben a sirok ásatásánál emberi maradványok kerül
nek felszinre. A bizottság elrendelte, hogy a neve
zett sírkert 30 évig zárva tartassák. 

— P á l y á z a t . A m. k. honvéd csapatok ré
szére 1892 januártól 1896 deczember végéig szük
ségelt posztó ós egyéb gyapjú-szövetből készült 
ruházathoz szükséges czikkek szállítására a m. k. 
honvédelmi minisztérium nyilvános p á l y á z a t o t 
h i r d e t . 

— Beje len tés i h i v a t a l . Boezkó Sámuel 
összeállította a rendőri bejelentési hivatal szerve
zési szabályzatát s e hét folyamán a városi tanács 
hoz be is terjesztette. A bejelentési hivatal fölállítása 
után uj n é p s z á m l á l á s fog elrendeltetni. 

— Á r v e r é s . A biztosító intézetek folyó hó 
17-én: szerdán tartották a/, árverést az „István" 
gőzmalom leégett raktárépületéből megmentett bú
zára. Bécsből, Nagy-Váradról, Budapestről, sőt Len
gyelországból is érkeztek vevők. Az összes búza
készletet Lőb Bernát nagyváradi szeszgyáros 
métermázsájaként 3 frt 50 krajczárjával vásárolta 
meg. A megégett s az égés következtében kővé me
redt lisztkészlelet, mint igen termékeny trágya 
anyagot szinte elárusíthatták. 

— A „Sioa" debreczeni betegsegélyző egy 
let ma szombaton azaz junins 20-án tartja nyári 
tánczmulatságát. Személy-jegy ára: 1 frt. Család
jegy 3 frt. Jegyek előre válthatók: Márkus Miksa 
divat kereskedésében. 

— A z „ I s t v á n " g ő z m a l o m igazgatósá
gától vettük a következő sorokat: Debreczen, 1891. 
június 14. „Becses tudomására hozzuk, hogy a folyó 
hó 8-án este 7% órakor e g y i k r a k t á r u n k 
ban k i ü t ö t t t ű z v é s z , üzletünk folytatására 
csak annyiban van befolyással, hogy az ő r l é s t 
n é h á n y n a p r a be k e l l e t t s z ü n t e t n ü n 
— Minthogy a teljes épségben megmaradt többi 
raktárainkban e l e g e n d ő l i s z t k é s z l e t felett 
rendelkezünk, s azon felül az ő r l é s t m á r e l e -

mint eddig, ezután is a l e g g y o r s a b b a n és 
s z o k o t t p o n t o s s á g g a l f o g a n a t o s í t a n i , 
a miért is felkérjük, hogy szükségleteinek fedezése 
végett teljes bizalommal hozzánk fordulni szíves
kedjék, teljes tisztelettel „István" gőzmalom tár
sulat. 

— M e g h í v d a debreczeni jótékony nőegylet 
1891. évi június hó 2l-én délután 3 órabor a város
háza nagy tanácstermében tartandó tisztújító ren
des közgyűlésére. Tárgyak: 1. Elnöki jelentés a le
folyt három év nevezetesebb eseményeiről. 2. A régi 
árvaház eladására és a uj árvaház felépítésére vo
natkozó szerződések bejelentése. 3. Általános tiszt 
ujitás. Veresné Szathmáry Teréz, elnök. 

— A j o g h a l l g a t ó k önképzőköre folyó hó 
14-én délelőtt tartotta évi rendes záró közgyűlését. 
Az év végére a következő pályakérdések voltak ki
tűzve: 1., „Adassék elő a tanubizonyitás történeti 
fejlődése s jelen állása a magyar polgári peres el
járásban". Jutalma : 2 drb. magyar arany. A kitűzött 
jutalom felét: Harcsár Géza 3 jh. munkája nyerte, 

2.. „Fejtessék ki főbb vázlatokban azon változás 
és fejlődés, mely a római örökösödési jogon Justini-
ánus 118., 127. és 115-dik novellája által eszközöl
tetett; —- Jutalom: 2 drb, magyar arany; beérke
zett egy pályamunka, de a jutalom a munka gyen
gesége miatt kiadható nem volt. A versenyszónoklat 
nyertese lett több jelentkező közzül: Nagy Kálmán 
2 jh. — A kör évi vagyon forgalma volt 558 forint 
lökrajezár; tényleges vagyon — bele nem 
mitva a könyvtár értékét — nz év végén 541 forint 
01 kr, — vagyon szaporulat: 86 frt 29 kr. — A 
könyvtár áll 29 műből 49 kötetben. 

— E l j e g y z é s . Török József, puszta-szeny-
nyesi lakos, gazdálkodó e napokba jegyezte el Nyír 
Bátorban Auslánder Erzsike kisasszonyt. 

— A „ H á r m a r o s i Lapok" -bó l olvassuk: 
K a t o n a o rvos . Ö felsége kinevezte Dr. Z i c -
h e r m a n n Adolfot, Zichermann Mór, több m.-szi 
geti lap kiadója fiát, tartalékos segédorvosnak a 
Kees lovag nevét viselő 85-dik gyalog ezredhez. 
Dr. Zichermann eddig katona orvos-jelölt volt. A 
tehetséges és szorgalmas fiatal orvos e hó 10-én 
kapta meg a kinevezéséről szóló diplomát, mely alá 
a közös hadügyminiszter helyett H o ld Sándor 
lovag van irva. 

— Mit k i v a n ? Mosolygó tavasznak verő
fényes alkonyán ott ült az ifjú s a leány a vadsző 
íővel befutott kerti lugas padján. A koczkás kabátu 
giegerl övü, magas gallérú uracs megfogta a leány 
kezét s ugy adta elő neki kívánságait, melyeket tel 
jesiteni megkövetel a már a szülők által is jóváha 
gyott házasság megkötése után: Neked teljes 
szabadságot adok, de egyszersmind megkövetelem, 
hogy nekem is az legyen. Te ragyogni fogsz a társa
ságokban : boldog lehetsz, de légy büszke, tarts ma
gadra 8 hagyd el kis lányos magaviseleted, tanuld 
meg otthon érezni magad a nagy uri-termek sima 
parquettjén, káprázatos csillárai között. Szakíts az 
ábránd világgal s ne keresd semmiben a földin s kü
lönösen az emberen kívülit. így leszünk egymás 
mellett boldogok. Én mindent megteszek. Mulatsá
gok fogják elűzni a netalán bekövetkezendő unal
mas perczeket, minden kívánságod parancs lesz 
előttem. S most halljuk a te kikötéseid az egész 
éltedre kiható szent szerződés előtt?!?! 
A kis leány odaborult szőke fürtű fejecskéjével az 
ifjú ölébe szabad-folyást engedett könnyeinek s el
fúlva zokogta: — É n c s a k azt k í v á n o m , hogy 
s z e r e s s ! s z e r e s s I — — ha egy k i c s i t 

így ölelkezik sokszor az élet prózája a 
szerelem költészetével! 

R ö v i d h i r ek . B a r o s s miniszter fel
hívta az iparhatóságokat, hogy azon kereskedőket, 
részvénytársaságokat és szövetkezeteket, — melyek 
még nincsenek bejegyezve — hívják fel a bejegyzés 
sürgős eszközlésére. — A folyó hó 17-én: szer
dán Nyíregyházán tartott városi tisztviselő választá
son Bencs László polgármesternek, Kerekréty Mik
lós, Sexty Gyula és Szobor Pál tanácsosoknak, 
Meskó László tisztiügyésznek, Básty Barnabás al-
kapitánynak választattak meg. Sztarek Ferencz 
pedig főkapitánynyá neveztetett ki. — Az á l l am
v a s u t a k n á l érvényben álló díjszabás szerint, 
munkások, ha legalább 30-an egy és ugyanazon reu 
deltetési állomásra utaznak, féljegygyei utazhatnak. 

A magy. kir . államvasutak igazgatósága 1891 
július 15-től. 1892. július 15-ig terjedő idő alatt 
szükséges 4000*9 égő repezeolaj (lámpaolaj) és 
3í00'9 kenő repezeolaj szállítása iránt nyilvános 
pályázatot hirdet. — A t e r v b e v e t t p o l g á r i 
lövölde építése a nagyerdőn már folyamatban van, 
Az építés költség előirányzata 4600 frt. Az építését 
Bihari István vállalkozó nyerte el. — Gondy és 
ftgey által az „István-malom" raktárának égésé
ről felvett fényképek igen szépen sikerültek ói 
pedig mind a három felvétel. A sikerült képek Beké 
László divatüzletének kirakatában kaphatók. — A 
f ő i s k o l á b a n f hó 16-án: kedden tartatott 
gymn. tanulók nyilvános torna-vizsgája. — S i -
monffy polgármester—• Bészler Károly és Rtb 
László tanácsnokok kíséretében — a Hortobágyon 
járt e héten, hogy az ottani állapotokat megszem 
leije. — 

— Olvasó ink a raai számunkkal veszik a 
„Budapesti Hírlap" előfizetési felhívását mellékle
tül. Ajánló sorok helyett figyelmeztetjük t.olvasóin
kat annak átolvasására, annál is inkább, mivel oly 
uevek fordulnak elő benne, kiknek czikkeit mindig 
örömmel olvassa a közönség. Egyébiránt a t i z e d i k; 
évét e hóban töltötte be, s e tized alatt az olvasój 
közönség teljes megelégedéseié szolgált.' ! 

-— I n g a t l a n o k fo rga lma . A kir. törvény
szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó év májusi 
hó 6—13-ig. — ifj. Csanak József veszi id. Csanak 
József sétakerti szőllője egy részét 1500 írtért. — 
Baczonyi Zsuzsanna özv. Balogh Istvánné veszi Ba-
ezonyi Sára özv. Kiss Ferenezné és társai ondódi 
szántó földét 1600 írtért — Laboncz István mint 
gyám veszi Laboncz Mihály háza V4 részét 130 fo
rintért. - Dankó Mihály veszi özv. Nyíri Lajosné 
házát 2400 írtért. — Körösi István és neje Szűcs 
Juliánná veszik Papp András és neje Gyulai Zsu
zsanna ondódi szántó földét 950 írtért. — Szikszay 

Lajos és neje Barcsay Amália veszik a debreczeni 
első takarékpénztár házát 76Ö0 írtért. — Weichin-
ger Károly és neje Mfiller Otília veszik Baczonyi 
Sára özv. Kiss Ferenezné és társai házát 3400 fo
rintért. — Tóth Istvánná Szabó Juliánná veszi férje 
Tóth István csapókerti szőllője fele részét átruházás 
czirnen. - Németi József veszi Czeglédi Jánosné 
Horváth Juliánná tégláskerti szőllőjét 950 írtért. — 

Yárosi közgyűlés. 
Tegnap, szombaton, jun. 20-kán d. e. rendkí

vüli városi közgyűlés tartását tette szükségessé 
azon körülmény, mert a felsőbb reáliskola részére 
telek vásárlás szükséges, A legközelebb megtartott 
bizottsági közgyűlés e tárgygyal már foglalkozott s 
a határozat megalkotásánál akkor részt vett egyé
nek túlnyomó nagy többsége névszerinti szavazás 
utján pártolta a tanács azon javaslatát, hogy a 
reáliskola Nagy-Hatvan-utczán, az utczaház telek
nek is felhasználása és 3 szomszéd teleknek 32 ezer 
forintért megvásárlásával építtessék fel. Minthogy 
azonban a törvény ilyen telek vásárláshoz a köz
gyűlés szavazatképes tagjai felénél nagyobb több
ségét kívánja meg s a közgyűlésen ilyen szám akkor 
nem vett részt, ujabb közgyűlés megtartása válti 
szükségessé. Gr. Degenfeld József főispán elnöklete 
alatt megtartott ezen ujabb közgyűlést egyedül ej 
tárgy foglalkoztatta. L e n g y e l Imre indítványára! 
mindenekelőtt egyhangulag kimondotta a közgyűlés,! 
hogy a szőnyegen forgó tárgy teljes ismerete alap-i 
ján érdemleges tárgyaltatás mellőzésével a tanács! 
jsvaslata mellett vagy ellene névszerinti szavazással 
határoz. 

Névszerinti szavazás rendeltetvén, a tanács! 
javaslatára szavazott 81, ellene 19. Minthogy azon-] 
ban a közgyűlés többsége teljes számban most sem 
jelent meg, tiszti főügyész K o v á c s Sándor indít
ványára e tárgyat elnök a f. é. július 1-ső napjának 
d. e. 11 órájára, ujabb rendkívüli közgyűlés elé 
tűzte ki. E határidőn a közgyűlés megjelenő tagjai, 
a tagok számára tekintet nélkül, é r v é n y e s e n ] 
h a t á r o z n a k . 

BAXJER ós TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
I ) £ B R E C % E 1 B m w, 

Gyár és iroda: üag-ypéterf ia-utcza $ 7 1 szám. 
(telefon Összeköttetés) 

Raktár : Hlag:yp<?terfia»utcza HSii szám, 
(holyi vasút megálló) 

Ajánl eredeti Clayton és Shuttkworth-UÚQ 
valamint saját gyártmányú amerikai 

— S ü k e t e k résziére. Egy egyén, a ki 32 
évig szenvedett fülbetegségben és ugyanaddig tel 
éjesen süket volt, kész az őt felkeresőknek német 
nyelven gyógyiratát ingyen megküldeni Czim : 
J. H. Nicholson, Wien IX. Kolingasse, Jfö 4. 

Szerkesztői üzenet. 
G r a s s i i S . — Czikke nem közölhető. 

Felelős szerkesztő: M á r k End re . 
Főmunkatársak: 

Harmat i* Ge rge ly , N a g y Zs igmond. 
Kiadótulajdonos: Z ic i i e rman H e r m á n . 

NY'MEiTTÉM. 

Boliseideiie B a s t k l e i d e r fl. 10.50 
p e r Rofee und bessere Qualitaten versendet 
portó- und zollfrei das Fabrik-Depót €r. Hei l l ie-
b e r g (K. u. K. Hoflieferant), Zür i ch . Muster um-
gehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

továbbá: 
GŐZCSÉPLŐ KÉSZLETEKHEZ 

felszerelési tárgyakat u. m.: aczéldobsinokct, 
lokomobil-esövet, csökeiét, manométere-

ket, l a gépszijat, olasz kendert, oliva 
gépolajat, gumi lemezt, stb. stb. 
Kerti fecskendőket, 

Locomobil-fecs kendő ket, 
Kntssivattyukat 

jótállás és a legjutányosabb árak mellett. 
Újonnan berendezett, megnagyobbított 

G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gépek 
javítását, uj ttizszekrények készítését, vasesz
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju
tányosán teljesít. Teljes tisztelettel 

B A U E B és T Á E S A , 

Kitűnő minőségű 

„gépszijjakból" 
állandó raktárt tart és hazai gyártmányú 

vízmentes ponyvákra 
gyári árakon megrendeléseket e s z k ö z ö l 

KOHN ADOLF 
borkereskedő, 

a reform, nagytemplom átellenében. 
(218.) 3—10.) 

l i ^ S ^ i ^ 
Legnja! kertiszivattyu 

kitüntetve 1891-ben az általános díj
versenyen Ülislebaehon. 

E g y clara-Tb á,x*a, 1€> f r t , 
Heorg feimeg, Gr&czban. 

Bővebb felvilágosítást ingyen. 

Páris i k i á l l í t á s i a r a n y é r e m l & S Ö , 

A tyúkszemek gyökeres 
eltávolításához. 

Szert találni, mely egyenesen a tyúkszemekre 
hat, azokat teljesen elpxisztitja, a nélkül, liogy a 
bőrnek ártana és fájdalmatlanul elérhető, máig 
egyike a legkeresettebb szükségleteknek, s a leg- % 
nagyobb kívánat azoknak, kik tyúkszemek és j 
szaruhártyában szenvednek. !| 

Egy ily szer ime fel lett találva a H * a n d l a u e r - 1 
féle t y u k s z e m s z e r b e n (Sallicylcollodium) a j 
Korona gyógyszertárból Berlinben, mely a tyúk- ,| 
szemeket a legtökéletesebb módon, fájdalom nélkül 1 
eltávolítja, minden szarusodást gyökeresen elpusz- 'S 
tifc, a használatnál semmi féle ártalmat nem okoz 1 
és semmi féle alkalmatlan bekötést nem igényel i 
Palaczk ós ecset ára 50 kr. I 

Utánzottak kikerülése végett világosan a j 
v a l ó d i Ran&lai ier féle t y ú k s z e m - ' 1 

gíyógyszer k é r e n d ő , 
Főraktár D e b r e c z e n b e n Dr . I lo t -

s c h n e k g y ó g y s z e r t á r á b a n . 
(203.) 3 -12 . 

gyógyítható visszaesés nélkül ezren bizonyítják 
ezen csudálatos eredményét a tudománynak. 

Részletes tudakozódások retour bélyeggel 
küldeüdők. 

„Office sanitás" Paris 57. Boulevarde de 
Strassburg. 

(201.) 3 -12 . 

Titkos betegségek, 
bőrszenny, sápndsúg, általános fáradtság, gyön
geség, gyógymódunk eredményéről kezeskedünk. 

„Office sanitás" Paris 57. Boulevarde do 
Strasburg. (202)4—12. 



DEBKECZEN-NAGYVAEAD1 ÉRTESÍTŐ. 

Árlejtési hirdetés 
A debreczeni ref. egyház gazdasági szak

bizottságának 2 , % 8 9 i . számú végzésével a 
szepesi 64 % nyilas tanyaföldön 20 öl hosszú, 
3 V2 öl belvilágu akolszin, továbbá 6 öl hosszú, 
4 öl belvilágu szerszámszin zsíndej tetővel, a 
melyeknek a falazatai már készen vannak és 
64 öl deszkakerítés építése árlejtés utján 
elrendeltetvén, ennek az árlejtésnek megtar
tására Június hó 25-dik napjának délutáni 3 
órája az egyház hivatalos helyiségébe kiiüzetik, 
a melyre a pályázni szándékozók ezennel 
meghivatnak, azon megjegyzéssel, hogy a kiki
áltási ár 2725 forint és 17 krajczár 10/i00-tólia 
bánatpénzbe az árlejtés alkalmával a küldött 
ség kezeihez leteendő, ugy szintén zártajánla
tok is elfogadtatnak, végre pedig a feltételek, a 
költség számitások, valamint a rajzok, az egy 
ház irodájában megtekinthetők. 

Debreczen, 1891. Június 18. 

Otrokocsi Végh János 
a debreezeni reform, egyház algondnoka. 

iiillliillilill^ 
SZaBAPÍtlÍÍÍÍN|ÍAKK lehotovő toazi, hofry a »zol>ak a in.vír.lis alatt i Iiasíii.iltattss-
sanak, mivel a kíilli'inetlíín Kza;; (ís a la»sti, ragadós száradás, 
mely az olajfratéknok óa az olaj lakknak sajá:ja, olktríiltetik. 
Emellett a használata olyan ogyszi-rü, hogy kilel maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgyival foltörülhetö, anélkül, hogy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni; 

szinezett szobapal ló- féaymázt , 
sárgásbarnát 6a mahagonlbarnát, moly akár csak az olaj-
festék födi bo a pallót s egyúttal fényt is ad. Ezért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen betöd minden 

foltot, korábbi mázolást síb; van azután 
tiszta fóaymás (színezetten) 

uj pallókra éa parketi'ö. moly csupán fényt ad. Különösen 
parkotro a olajfoatékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, onnélfogva nom födi ol a famuatrát. 
Postacsomag, körülbelül 85 négyszög mtr. (kétközépna-

gy*águ szobára való) 5 frt. 90 kr., vagy 9'/, márka. 
A közvetlen megrendelések minden városban, ahol 

raktárak vannak, ideküldtsndők. MintamázoláBok és prosp
ektusok ingyenes bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál teasók 
jöl vigyázni a(ieégre a a, gyári jogyro, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisítják, 
B sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem feletö minőség
ben hozzák forgalomba. 

Chrístopli Ferenc, 
A Talóái szobapalló-íénylalft feltalálója és egyeflttli gyártója, 

P r á g a , K . Ber l in . 
[Debrecenben Ganovssky Lajosnál] 

Nagyváradon : Jánky Antalnál. 
(90.) 4—4. 

Minták ingyen és bérmentve. 
Tavaszi és nyári 

posz tó - és gyapgju-szöveteket 
olcsó, jó és legfinomabb minőségben szétküld 

m a g á n o s o k n a k 
gyári áron bármely mennyiségben 

SCHWARZ MÓRICZ 
es. kir. szab. szászon-, posztó- és kelme-áruháza 

Zwittau, Brtinn közelében 
Morvaország-. 

S frfc ¥ 5 krért egy teljes úri öltönynek való 
szövet jó minőségű. 

4 frfc SS.5 krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet jobb minőségű. 

O frfc SB& krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet, legjobb minőségű legújabb ós legszebb 

mintákban. 
tü frfc 9 t5 krért egy teljes uri öltönynek való szö

vet, finom minőségű divatos mintákkal. 
tSE frtórfc legmodernebb finom ós elgeáns 

Öltöny. 
1 3 frérfc Kamgarn Öltöny, finom minőségű leg

válogatottabb igényeknek megfelelő. 
Sálon ruliáknak fekete szövetek nyári kábátok
hoz jó minőségű legújabb mintákkal. 7 frfc 5 © 

k r t ó l — 1 4 frtig. 
Logujabb divatú szövetek nyári kabátokhoz jó 

minőségű legújabb mintákkal 
4 frfc 5 © k r t ó l — 1 0 frtig. 

Nyári kamgarn, mosó ős vászonszövetek uj min
tákban egy teljes uriöltözetnek elegendő 

3 frfctól feljebb. 
Újdonságok piquet mellényekben csupán uj vá

logatott minták 5 5 krtól feljebb. 
Mindennemű szövetek egyenruháknak, társula
tok számára, vízmentes loderi és vadász ruha 
szövetek, szálitmányok alapítványok, kolostorok 
számára mind a legjobb, legtartósabb minőség

ben s legolcsóbb árban. 
Ezrekre menő gyári maradókok: egyes ruhane-
müeknek, nyári kábátoknak, nadrágoknak , nöi 
és gyermek ruhák vannak készletben és csodá

latos olcsó árakon eladatnak. 
Minden próba állandó vevőket szerez. 

A szétküldés utánvétellel vagy az öszszeg előle
ges beküldése után történik. Az esetleg nem al
kalmas küldemények vissza fogadtatnak ós a 

pénz franco vissza küldetik. 
A szabó uraknak dus mintakönyvekkel a legna

gyobb készséggel szdleálnnk. 

Szabadalmazott uj fajta 
kitűnő szerkezetű 

VICTORIA-ROSTA 
kizárólag kapható : 

uj Uj 

IRÁNYI BÉLA 
BEBRECZENBEN, 

Nagyvárad-uteza 2227. sz. alatt. 
A nagyérdemű közönség becses figyelmébe 

ajánlja gazdasági gépekkel és gépészeti 
[ e s z k ö z ö k k e l dúsan ellátott raktárát, mint ki-
tönő gyártmányt, szolid szerkezet, jutányos árak 
lés pontos kiszolgáltatás mellett s vállalkozik: 

Gőzmozdonyok (Locomobilok) cséplő
gépek, szalmatüzelök, vetögépek, ekék, 
szénagyüjtök, olajhengerek stb. — szóval 
[mindennemű gépek ós egyes géprészek k i jav i -
|tására, esztergályozására, készítésére, 
[felelősség és jutányos feltételek mellett 

Kívánatra bármiféle gépek vagy góprészek-
nek megrendelését, beszerzését és felállítását 
|gyorsan és szakszerűen eszközlöm. 

Főtörekvésem leend szolid, jutányos és 
[pontos kiszolgáltatás által a tisztelt közönség 
becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok 
teljes tisztelettel 

IRÁNTI BÉLA 
(284) 2—?. 

IMIM. gyermek táplisztl 
38 kitüntetés, 
melyek között 
14 elismerő 
levél és 18 
aranyérem. 

25 évi eredmény. 
Számos bizo 

uyitványa 
az első közép 
tekintélyek 

tői. 

Gyári védjegy. 
Tökéletes táplálék kis gyermekeknek. 

f£flC* Nem tévesztendő össze a sokszor 
feldicsért különféle tej minőséggel. 

Pótlék csekély anyatejnél, könnyíti az elválasz
tást, könnyen és teljesen megemészthető, ezért 
felnőtteknek is gyomorszenvedéseknéi mint táp

lálék melegen ajánlható. 
Egy doboz 90 kr. 

Nestlé's Henri engedélyezett leje' 
egy doboz 50 kr. 

Központi főraktár : 
Ausztria-Magyarország részére : 

3F1. B E R L . T A K , 
Bécs, I. Jíaglergasse 1. 

Főraktár Debreezenben : Geréby Fülöp 
kereskedőnél, Rotsclmek V. Emil gyógysze

résznél és Magyarország összes gyógytárában. 
(198.) 3 — 8. 

Kitünö minőségű 
sTájQzí ililil remmtob óra 

emai l l e s z á m l a p p a l , percssmuta tóval 

6 frt 50 kr. 
Javítások jutányosán! 

K i t ű n ő i i a i nőségg t i 
B Z Ü S T R R M O K T O I R ÓIUL 

10 Mért 

liMififelsi 
órás, ékszerész és vésnöki műtermében 

I > e b r e o z e n 
föpiacz a főposta tőszomszédságában. 

jHf"* lümeritö képes árjegyzék órák, 
ékszerek, ezüstnemüek és vésnöki mun
kákról, kivánatra ingyen és bérmentve. 

liitttiú lakás. 
Egy utczai úri lakás, mely tartalmaz 4 

szobát és előszobát, Czegléd-utcza elején, 
a k a p i t á n y i - h i v a t a l l a l s z e m b e n , 
2565. szám alatt; — és ugyanott egy tágas 
szoba, külön bejárattal, szinte kiadó. 

(23 3.) 2—3. 

• 
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HORVÁTH ANDRÁS | 
ajánlja a n. é. közönség figyelmébe újonnan berendezett f § 

a i j r i , lÉpitíta, padmaly nijezd fe faldísz fai | 
üzletét, úgyszintén, mint eddig is, szobafestés, tapetirozás és fény mázolásokat ® 
jutányos áron és pontosan telje&it. ® 

Uj váilaiatomat a t. közönség pártfogásába ajánlva — vagyok # 
tisztelettel H 

Horváth András, g 
M a g y v á r a d - n t c z a 2122, sf;. X 

mmmmmmmmmmmmm 

m 

3625. k. Pályázati hirdetmény. 
H . - H a d h á z n a g y k ö z s é g b e n üresedésben levő k ö z s é g i á l l a t o r v o s i 

á l l á s r a pályázat nyittatik.Évi fizetése 430 fit. Egyszeri állatviz^gálat és rendelésért nappal 
20, éjjel 40 kr; a külsőségeken egyszeri vizsgálat és rendelésért éjjel, ugy mint nappal 1 frt. 
A felek részére kiállítandó bizonylatok és látleletek kiállításáért 50 kr. Állatorvosi véleményért 
1 frt; műtétekért előleges megállapodás szerint számithat. 

Felhívatnak a pályázni akarók, hogy pályázati kérvényüket, az állategészségügyi 
törvény, illetőleg erre vonatkozólag kiadott utasításokban megszabott képzettséget igazoló 
okmányokkal felszerelten j ö v ő hó S-ig1 alulirt főszolgabíróhoz adják be, mivel a hiányosan 
fölszerelt, vagy elkésetten érkezett folyamodványok figyelmen kivül fognak hagyatni. 

A választás jövő hó 4~én H . - H a d h á z község képviselőtestületének közgyűléséhen 
fog megtartatni. 

Debreczen, 1891. Június 16. 

Vepenesey^ 
(223.) 1—1. főszolgabíró. 

Bérbeadási IiirtletiEiiéiiy. 
Debreezenben a Késes-utczán levő 3464-dik számú, — „Petőfi"-hez czimzeít, igen 

jó menetű kisvendéglő — kuglizóval együtt, — f. évi Október 1-sejétől kezdve, egy vagy több 
évre kiadó. 

Bővebb felvilágosítással szolgál Bekő Béla tulajdonos a Pa l lagon . 
(219.) 1 - 3 . 

ki ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAK0Z6-INT£ZET| 
ZICHERMAN H. irodája, Nagy várad-uteza Dr. 
Sárosy-féle 2083-dik sssasuu házban, a xn6gy6-

házzal szemben. 
|Egy ú r i nő, kitünö bizonyitványnyal bir? 

házvezetésbe, kertészetben, gazdálkodás
ban, kézimunkába kiképezve, már több 
éven át működött, most magának alkal
mazást keres. 

|25 kat. hold ujosztásu föld a szíkgáti cserép
vető mellett eladó. — Bővebbet irodám
ban. (144.) 

i F r a n c z i a bonne alkalmazást keres. 
j B o r b é l y - f o d r á s z üzlet eladó 1200 frt 

évi jövedelemmel. (243) 

paionkgedtt (%) 
|(Znaim-i készítmény e század 

második tizedéből) 50 írtért 
eladó. Bővebbet irodámban. 

jH.-Böszörményben egy fűszer- és vaskeres
kedés kedvező feltételek mellett azonnal 
átadandó.— Bővebbet irodámban. 

| K l a d ő bol t . Csapó-utczán, évtizedek óta 
/emiálló, jómenetü fűszerűzlet, — esetleg 
a házzal együtt eladó. (241.) 

l E l a d ó bor . 50 hektoliter kertibor eladó. 
(240.) 

|Czinibalom megvételre kerestetik. — É: 
tekezhetni irodámban. (137.) 

|Egy 15—17 éves ifjú, ki a mag)ar és német] 
nyelvet szóban és Írásban tökéletesen 
birja, egy alföldi városban megjelenő 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mint gya
kornok azonnal alkalmazást nyer. Bő
vebbet irodámban. 

|Gazdálkodók figyelmébe. A tavasz köze
ledtével — kertészek, gépészek, gaz
dasági-tisztek megrendelhetők. — Bő
vebb felvilágosítást Zicherman H. irodája 
nyújt. 

Eladó ház. Retek-utczán utczai, udvari! 
lakosztálylyal hozzátartozókkal együttj 
eladó, esetleg kiadó. — Értekezhetni iro
dámban. (120.) 

E l a d ó v a g y k i a d ó fűszerűzle t . 
A főtérhez közel eső fő utczán egy 30 év| 
óta fennálló és jómenetelnek örvendő fű-1 
szer-űzlet, családi körülmények végett,j 
eladó vagy kiadó, — Bővebbet irodám
ban. (238.) 

Szent-Anna-utcza elején 4 szoba, elő
szoba, konyha, kamara, szóval egy ú?i§ 
l a k f. év augusztus elsőtől kezdve kiadó.] 
— Értekezhetni irodámban. (113.) 

Eladó. Egy még használható Ilornsbi-félei 
cséplőgép eladó. — Bővebbet irodámban.; 

(232/ 
Czegléd utcza elején 3 utczai 2 iidvari| 

szoba minden órán kiadó. (119) 
Eladó ház mester utczán egy szép és jól 

ház 7 szobás lakással együtt eladó. (116)| 
Eladó szöllöskert és nyaraló. Egy 9 72 

kapás jókarban lévő szöllő — nyári lak 
kai, mely áll 3 szoba, konyha s pinczébőil 
— a postakert elején, köz>.étlen az országi 
út mellett külön bejárattal eladó. — Ér-f 
tekezhetni irodámban. (133) 

Dohány hodály 10 öl hosszú kedvező felté
telek mellett eladó. (225) 
Egy t i s z t e s s é g e s nő 2 - 3 0 0 forint! 

készpénzzel, postamesternő mellé mint| 
kiadón© azonnal felvétetik. 

R é s z v é n y e k , megvétetnek ésf 
eladatnak — az intézet által. 

Egy 8 lóerejü jókarban lévő cséplő-, eset
leg a • hozzátartozó g ő z g é p p e l együttj 
eladó. Értekezhetni irodámban. (219.) 

Kereskedő segédek azonnal elhelyez
tetnek. 

A Í ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, íeiyesz és közzétesz 

Debrecssen, „Frohner" szálloda és Br. Tihanyi palota mellett 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 



DEBRECZEN-NAGYVRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ "„EGYESÜLT MAGYABIIONI ÜVEGGYÁRAK" 
ELŐBB 

KÜHINKA ISTVÁN K. ÉS FIA 
UJANTÁLVÖLGYI — ÜVEGGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG — 

debrecssení r a k t á r á t ( F i a c s , 1 8 0 3 . Weiss; S á n d o r h á z , a m e g y e 
* - ~ * szemben) f e lo sz l a tván — a r a k t á r h e l y i s é g b e n ta lá l 

h a t ó aSfíTiBB 

Üveg és Porczellánáruk 

h á z z a l 

gigen olcsó leszállított árak 
Jriáxusittatnak. 

m 
• A legelterjedtebb s kitűnő szénsaydús * 

* £ O S A V \ 1 VIZ 
forrás kezelését az uradalomtól átvettük s annak szétküldését megkezdvén, 
h e t e n k i n t é r k e z i k D e b r e c z e n b e is ujabb kocsirakomány. 

Ezen kedvelt ásványvíz kezelése körüli t i s z t a s á g r a s a j ó d u g a s z o -
l á s r a a legnagyobb gondot fordítjuk, minélfogva a s z o l y r a i v i z bizonyára 
még az'eddiginél is nagyobb kédveltségben fog részesittetni. 

FlilffliltBIMSifflJOML, 
valamint kapható minden fiiszerkeresfeedésben és vendéglőben. 

MATTON! és WILLE. 
(216.) 2 "O 

oeeeee £ 0 0 8 3 0 

PARADI 
É G ¥ É N Y E S - K É N E S (215.) 3 -3 . 

Vegyelemeztetett d r . F e l l e t á r Emi l orsz. törv. vegyész által 1861-ben. Bőven 
tartalmaz szabad szénsavat, kénkönléget és szilárd alkatrészeket; ezen kiváló tulaj
donságainál fogva rendkívül kedvelt üdítő ital, n;ely különösen alkalmas ott, hol 
járványok uralkodnak, vagy a hol az ivóvíz az egészségnek meg nem felel. Borral 

vegyítve is igen elterjedt és kedvelt italul szolgl. 

.. Mwái:fflAIÍW teres 
ezenkívül kapható minden füsjsei'üzletben és vendéglőben 

B€° B€ II Cséplésta legfinomabb 
1 GÉPOLAJ, Ili 

építkezéshez 

| | 8 7 5 h i t . 1888 , és 7 5 h i t . 1890 . évi 8 
^ 5 jt „ M J J I L ! L _ 2 

Cl 

{ 

* 
liektoliterenkint 2 0 írtért, valamint H 

ö £ 50 kiló kóser libazsír, ~ 

Hydraulious-mész 
(Uomán Czement), 

a s p h a l í kőfedél és 
m e l sz ige te lő lemezek, 
g^ fer tő t lení tő sze rek , u. m.: Car -
g{| bol-sav, Oarbol-mégg, Creol in, 
gg Chlor-mész , H a p h t a l i n jutányos 
&q árért jó minőségben kaphatók 
M I5%> I? II IPH1Ü8!) 

B8I* 
ríj 
B6 
B6 
88 
B6 
B€ 
B6 
B€ 
8Í 
B6 
B€ 

DEBKBCZBHBEN. 
(17.) 21—52. 

ti 
IJL—UA. g j i 

Igen jutányos árban és 
tisztességesen Met 
temetkezni 

bármely osztályú családnak a debreczeni 
ASZTALOS-EGYLET TEMETKEZÉSI 
INSÉZETÉBEN, k e n y é r - p i a o z - t é r , 
Tisza-há& ? K®váeu Mihá ly fűszer 

üzlete szomszédságában. 
(217.) 2—HX 

I Mádé * 
* 

kilónkint 1 frt 10 k r é r t . 
Hol? megmondja a kiadóhivatal. 

P» W l i Ó MIHÁLY 
ajánlja újonnan berendezett 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÉT, 
O z e g l é c l - i x t o s s a , , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t e m e t é s e k rendezését, A legnagyobb csínnal kiállítva ugy 
helyben, mint vidéken. 

Hul las jsál l i tás érezkoporsóban, légmentesen elzárva; minden irányban, 
— vasúton árszabás szerint. 

Ha lo t t a s -kocs i im a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
É r e z - m u v l r á g k o s z o r ú k a t szalag-írással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért 

o l c s ó tí«r4&:r*-
Teljes tisztelettel 

(»»•).»-.o. DANKÓ MIHÁLY. 

Van szerencsém a n. é. közönség szíves figyelmébe ajánlani dúsan ellátott 

ARANY-, EZÜST-ÉKSZER- ÉS Ó R A - ^ T 
hol minden e szakmába tartozó ékszer tárgyak 
készítése, javítások és vésések a 
legolcsóbban — jótállás mellett 
eszközöltetnek 

& & 
««v 

é& 

Dús-
6>^ , választók-

kv v * \ s ^ ban találhatók 
gyémánt-, brillant-

é k s z e r e k , 
nevezetesen : fülbe valók,« 

meíltük, Brachlettek és gyüríik stb. 
legfinomabb szerkezet ü valódi svájezi ú r i és h ö l g y 

remontoir arany, ezüst órák l évi jótállás mellett; 
mindennemű arany, ezüst lánczok és ezüst tárgyak. 

Evőeszközök l, 6,12 személyre. Gyümölcstálak, czúkor-
dobozok, kenyérkosarak, gyertyatartók stb. stb. minden 

szakmához tartozó tárgyak j<W á l l á s m<»lle*< a l e g o l e s ó b b a n . 
(145.) .7—10. 

„**<* 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán-
talmak ellen, továbbá a l é p ő és emésztési 

Bzervek hurutos bántalmainál rendelve. 

— égvóísyes vasmenies savanyúvíz .—— 
szénsavdúa, llthitim tartalmú forrás. 

Borra! használva Igen kellemes íídlto Italt szolgáltat 
Kapfcaíó Ásványvíz ^oreskstíósokben s ieotBhb oyógyszertárban-

Egy számfeletti kiváló jó karban levő 
nyolez ló erejű 

CSÉPLŐ GARNITÚRÁT 
teszek eladóvá és esetleg eséplö munkát 
is vállalok. 

A gép itten helyben megtekinthető. 

Berger Henrik, 
(210.) 2—3. Debreczen. 

rTTTTTTTTTTTTTTTXXX^^ 
U A Pesti Hirlap 40,000 példányban jelenik meg. H 

n a p o i i l i i n t 1 6 o l d a l t e r j e d t e l i n t l , 
pártoktól és kormánytél egyaránt független politikai napilap. 

Munkatársai közt vannak Magyarország elsőrangú publicistái és szépirodalmi irói. 
A. l a p á l l a n d ó e l ő f i z e t ő i - h a l b á r h a v o n k i n t u j l t j á l i I s m e g a z e l ő f i z e t é s t -

karácsonkor ajándékul kapják 
a Pes t i H i r l a p N A G Y K É P E S N A P T Á R A T . 

E j l ő í i ^ e t é s i á r a k s 
E g é s z év re 14 frt. | F é l év re 7 frt. | N e g y e d é v r e 3 frt 5 0 k r . | E g y h ő r a 1 frt 2 0 k r . 

^ ^ ° Bendes xenemellékleíek. ^ ^ 
Mnta tványBBámoka t k í v á n a t r a egy h é t i g i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d a k i a d ó h i v a t a l : 

(225.) 1 — 2. ^oiiiTxixxxixca^xi 



6 DEBEEGZEN-NAayVARADI ÉRTESÍTŐ. 

V 

/ 
előbb 

Kuhinka István K. DEBRECZENBEN, 
ajánlja iiveg>, porezellífoi-, l ámpa- éa 
h á z t a r t á s i czifekefc nagy választékkal be

rendezett rafetárát 

t ATUII és agári Idényre 
különlegesen 

S3r tükrözött kertigolyókat, ̂ j 
g x * á o 5 z i a ,x*a .n .y - l i a . l a l5La t , 

igen csinos 
b a l - és v i r á g t a r t ó Ita-t . , 

szabadalmazott 

étel- és salaczffifo jépüéiptet , 
l e g j o b b n a k b i z o n y u l t e g é s z s é g i 

síiiif i kéuilékeket 
minden nagyságban. 

Bcrndorfi chinaezüst és Alpacca evő
eszközöket 

gg^p » ö évi j ó t á l l á s mellet t . "WB 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittntnek. 
(112.) 15—52. 

Szabó Lajos Fiai. 
o z é g n é l 

újonnan raktárra érkeztek: 
NŐI RUHASZÖVETEK, 

hozzávaló legújabb d L í s z o J * . 
F E K E T E DIVATKELM£& B 

Ssines mosó selyemruhák. 
R A N Ö Z I A 0 Y A F J U V Ö I L E - O K 

CRETOSTOK MDISH FOÜLARD 
puha, jó minőségű métere 22 krtól. 

Valódi franczia és cosiaanosi Batist 
a legutóbbi divatú minták, mint a selyem 

métere 42*kríól 60 krig. 
ZEPHIREK És ATLASZ SATJN 

N A P E R N Y Ő K 
Szőnyegek, függönyök, ágy és 

asztal teritök. 
A múlt nyárróljkimaradt ruhaszövetek és mosó 

cretonok tetemesen leszállított árban, 
(13.) 46—52 

xxzxxxxxxxx 140. 
Q Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott j 
általános magyar malom gyűlésen megállapított j 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé

nyek szerint. Készpénzfizetés mellett 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

Ásztali dara nagy és apró szemű 18.— 
szinte „ középszerű . . • 17.— 

Királyliszt • 17.— 
Lángliszt 16.60 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
szinte II-od „ 

Közép kenyérliszt I-ső „ 
» n-od „ 

Barna „ I-ső 
n-od 

Lábliszt 
Teres liszt . . . . 
Mnom korpa zsákkal . 
Durvakorpa zsákkal 

16.60 
16.20 
15.80 
15.40 
15.— 

. 14.80 

. 14.40 

. 13.80 
á 70 k. 12.80 
„ 7 0 , - 1 1 . -
„ 5 0 „ 
„ 50 „ 56.0 
„ 5 0 „ 4.60 

Az összes orvosi gyógytudományok tudora 

Or. NSGEL ZSIGMOMO 
fogorvosi 

Debreczen, p i a c z - u t c z a , a z ipa r - és 
k e r e s k e d e l m i - b a n k épü le t ében 

a legújabb BERLINI módszer szerint készit 

műfogsorokat, fogöméseke 
(plombirozás). 

B e n d e l i J 6 - » - " : * 
d. u. 2 — 6-ig. 

Antisepticus fogpora és szájvize kapható 
Dr. Rotschnek ur czegléd-utczai gyógyszer
tárában. (11) 44—52. 

A finom ós durva korpa árából eddig en- | * 
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlített JMJ 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. r* 

Debreczen, 1891. Jun, 14. 
(22.) 2 3 - 5 2 . ^ 

Melyik lapra fizessünk elö? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva | 

a legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lé
pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles j 
forrásokból származó értesüléseinek gyorsa- | 
sága, alapossága ós sokasága, rovatainak válto
zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok I 
gazdag tárháza tették az „Egyetértés" -t népsze
rűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a leg
részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást I 
egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro- j 
vata elismert régi tekintélynek örvend. A ma
gyar Kereskedő s gazdaközönség nem szorul | 
többé idegen nyelvű lapra, mert az "Egyetértés" 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségé
vel s alaposságával ma már nem versenyezhet más 
lap. A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg- ; 
találja mindazt az „Egyetértés„ -ben, a mire ! 
szüksége van. Változatosan szerkesztet tárczájá- j 
ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap I 
sem. Két három regényt közöl egyszerre, ugy I 
hogy egy óv alatt 30 - -40 kötetnyi regényt, ár
szint eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter
mékeket jó magyarságú fordításban kapnak az 
„Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres 
ós a világ folyásáról gyorsan és hitelesen aka r j 
értesülni, fizessen elő az ,Egyetértés"-re, mely
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., % I 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén
zek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra egy I 
hétig ingyen és bórmentve küld. 

.14—52. ( 

D E B B E G Z E N B B W ajánl : 
IIfriss töltésű ásványvizeketu. m.: 
bikszádi, bártfai, ezigelkai, csizi 
jod? emsi, franzensbadi, gies-
httbli, gleichenbergijhalli jod? 
ivánkai, karlsbadi, kissingeni, 
Rákóczy, koritniczai, krondorfi^ 
lipiki jod, Margit forrás, mari-
enbadi, mohai Ágnes és Ste~ 
fánia forrás, parádi, püllnai, 

preblaui, pirmontti aczél, ssre-
bren iea í (Bosznia), G-uber for
rás , Lav ico és Roncegno i 

| arsen és v a s tartalmúak, ro-
JMtsehi, Selters, Salvator, said-, 
jschitzi, szolyvai,szuliniés budai 

kesém vizeket, továbbá: 
Lenkencze, olajban tört mindenféle festé
keket és mindennemű fűszerárukat a leg-

jutányosabb árakon. (25.) 32—40. 

kiiii/.li)/Ni'M';:rsii 
Budapest, Debreczen, N.-Yárad. 

iKiházasitási kelengye 
teljes kiállítással. 

Vászon , k é s z fehérnemű, d iva t és 
r ö v i d á r u r a k t á r . 

[(Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
ágy- és a s z t a l t e r í t ő , p a p l a n és 

m a i r á c z legnagyobb választékban igen 
jutányos szabott árak mellett. 

Lynolet&m (parafaszőnyeg) bizományi 
raktár, eredeti gyári árakon. j 

(16.) 24—52. 

^xxxxxxxxxxxxxxxxicixxxxxxxxxxxxxxxxxp 
8 CSAJNAK: JÖZSEFÍ 
5 FÜSZBRKERESKEDÉSE %6 

s^ *^<^mw<m^ %j <jyb <®m>« Jyp jyg> <m>$ y* 
JRiaosz-iztoiz 1830-<ii ÍSL sscájmix saját liáz. %£ 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát következő árúkból, u. m. : M 

czúkor , kávé , dé l i g y ü m ö l c s ö k , ^ 
bel-és külföldi 

IW* gyógy- ós'ásványvizek, ~^£ 
magyar és franczia 

valódi 

| jamaikai rum, orosz caraván íhea5 
legjobb minőségű franczia és magyar cognac, 

különféle 

O és minden más, a fűszer szakmába tartozó czikkekből. |S 
g (214.) 2-3. ő 
OOgX>OOOOg5{:XXXXXXXXIXXXXXXXXXXXXXX3QQc9 

GERÉBY FÜLÖP 
FŰSZEEKERESKEDÉSE 

X 3 i B : : ] i Q i t : B ] C ^ 2 s : E ] i ^ : ] i B : E ] r ^ r 
a j án l : 

befőzéshez alkalmas , olcsó Pi l le e m k r o t ? valamint 
finomított ezukro t s ü v e g e k b e n és ko.ezkákban, 
hó lyagpap l r t , kötöző z s inege t stb.? ajánlja továbbá 

mindennemű 

FŰSZER, CSEMEGE, ÁSVÁNY-BS (222.) 1—6. 

GYÓGYVIZEK 
NAGY RAKTÁRÁT 

gyors és pontos kiszolgálás s jutányos árak mellett. 

T U D O M Á S U L ! 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy az 
a t y á m t é l á t a l v e t t ü v e g , p o r c z e l l á n és k o n y h a be rendezés i 

üzletemben, t ú l h a l m o z o t t 

asztali-, thea-, kávé-, mooea-készleteket, 
FÜGGŐ-LÁMPÁKAT, 

F A é s B Á D O G T Á L G Z Á K A T , 
• I l i t T Á I Á I A I , i t i l l i l i é l á J stb. 

leszállitott gyári árak mellett 
árulom ki. 

Tisztelettel : 

(185) ! ifj Pájer József. 
~B?cs , 1873. 

Erdem-érem. 
Ihulapest, 1885. 

jNagy díszoklevél. 
Eszek, Í889. 
Díszoklevél. 

TfTPaláiikáii,!!^: 
Arany-érem. 

London, 1878. 
Díszoklevél. 

« ' ^ 
csász. ós kir. kizárólag szabadalm. 

első szerémi portland-cement- és vízhatlan mészgyár Beocsinban. 
Mö%|tont£ áfocla és r a k t á r rBlTBAPESTEir , W., B u d o l f - r a k p a ' r i 8 . 

ajánlja a t. épiiész és épitőmestor urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl
járóságok valamint a n. é. épitő-közönség kényelmére Debreczenben S s a b ó Z s i g m o n d füszerke-

reskodö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
jf̂ F" Fortland-cement és vízhatlan mész, *W 

folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségben kapható. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra kész
séggel megküldetik. (65.) 1 4 - 30. 

Paris , 1867. 
Bronz-érem-

Kecskemét, 1872. 
Ezüst-érem. 

Újvidék, 1875. 
Arany-érem. 

Szeged, 1878. 
Erdem-érem. 

Trieszt, 1883. 
Arany-érem. 

Debreczen, 1891, Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 620. ws. 


